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Članak 5.
(1) Pružatelj PEPP-a dužan je dostaviti Hanfi dodatne informa-

cije iz članka 1. ovoga Pravilnika u elektroničkom obliku, potpisane 
naprednim elektroničkim potpisom sukladno tehničkim uputama 
Hanfe.

(2) Smatra se da je Pružatelj PEPP-a dostavio dodatne informa-
cije iz stavka 1. ovoga članka u trenutku kada su iste prihvaćene na 
poslužitelju Hanfe za zaprimanje izvještaja.

(3) U opravdanim slučajevima tehničke nemogućnosti dostave ili 
dostave koja nije pravilno izvršena (pr. kvar na sustavu, nemogućnost 
čitanja zaprimljene dokumentacije i sl.) na način propisan stavkom 
1. ovoga članka, pružatelj PEPP-a dužan je dokumentaciju dostaviti 
u pisanom obliku, neposredno ili poštom u svrhu pravodobnog iz-
vješćivanja. Pružatelj PEPP-a dužan je dostaviti informacije na način 
propisan stavkom 1. ovoga članka čim prestanu razlozi nemogućnosti 
takve dostave, a najkasnije u roku od 8 dana od prestanka okolnosti 
koje su prouzročile tehničku nemogućnost takve dostave.

(4) Osim dodatnih informacija iz članka 1. ovoga Pravilnika, 
pružatelj PEPP-a dužan je dostaviti na zahtjev Hanfe i drugu doku-
mentaciju ili podatke za potrebe nadzora ili za obavljanje drugih po-
slova iz nadležnosti i djelokruga Hanfe u vezi s poslovanjem pružatelja 
PEPP-a, na način kako je propisano odredbama ovoga članka i u roku 
određenom u zahtjevu.

(5) Hanfa može, u slučaju potrebe, zatražiti od pružatelja PEPP-
a dostavu određene dokumentacije propisane ovim Pravilnikom i u 
izvorniku ili ovjerenoj preslici, neovisno o izvršenoj dostavi u elek-
troničkom obliku.

Stupanje na snagu
Članak 6.

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 
»Narodnim novinama«.

Klasa: 011-01/24-03/01 
Urbroj: 326-01-70-72-24-1 
Zagreb, 23. travnja 2024.

Predsjednik Upravnog vijeća 
dr. sc. Ante Žigman, v. r.
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Na temelju odredbe članka 13. stavka 2. Zakona o provedbi Ured-

be (EU) 2019/1238 o paneuropskom osobnom mirovinskom proizvo-
du (PEPP) (»Narodne novine« broj 151/22, dalje: Zakon), Hrvatska 
agencija za nadzor financijskih usluga (dalje u tekstu: Hanfa), na 
sjednici Upravnog vijeća održanoj 23. travnja 2024. godine donijela je

PRAVILNIK
O PODNOŠENJU PRITUŽBI NA RAD 

PRUŽATELJA I DISTRIBUTERA PEPP-a I 
POSTUPANJU HRVATSKE AGENCIJE ZA NADZOR 

FINANCIJSKIH USLUGA PO ZAPRIMLJENIM 
PRITUŽBAMA

Opća odredba
Članak 1.

Ovim pravilnikom propisuje se postupak podnošenja Hrvatskoj 
agenciji za nadzor financijskih usluga pritužbi na rad pružatelja i 
distributera PEPP-a i postupanje Hrvatske agencije za nadzor finan-
cijskih usluga po zaprimljenim pritužbama.

a. Hanfa je Hrvatska agencija za nadzor financijskih usluga,
b. Zakon je Zakon o provedbi Uredbe (EU) 2019/1238 o pa-

neuropskom osobnom mirovinskom proizvodu (PEPP) (»Narodne 
novine« broj 151/22),

c. Uredba je Uredba (EU) 2019/1238 Europskog parlamenta i 
Vijeća od 20. lipnja 2019. o paneuropskom osobnom mirovinskom 
proizvodu (PEPP) (Tekst značajan za EGP) (SL L 198, 25. 7. 2019.),

d. Provedbena uredba je Provedbena uredba Komisije (EU) 
2021/897 оd 4. ožujka 2021. o utvrđivanju provedbenih tehničkih 
standarda za primjenu Uredbe (EU) 2019/1238 Europskog parla-
menta i Vijeća u pogledu formata nadzornog izvješćivanja nadležnih 
tijela te suradnje i razmjene informacija između nadležnih tijela i s 
Europskim nadzornim tijelom za osiguranje i strukovno mirovinsko 
osiguranje (SL L 197/7, 4. 6. 2021.),

e. Delegirana uredba (EU) 2021/896 je Delegirana uredba Ko-
misije (EU) 2021/896 оd 24. veljače 2021. o dopuni Uredbe (EU) 
2019/1238 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu dodatnih in-
formacija za potrebe konvergencije nadzornog izvješćivanja (SL L 
197/5, 4. 6. 2021.),

f. Smjernice su Smjernice o nadzornom izvješćivanju o paneu-
ropskom osobnom mirovinskom proizvodu (PEPP) EIOPA-21/260 
od 31. ožujka 2021.

(2) Ostali pojmovi u smislu ovog pravilnika imaju istovjetno 
značenje kao pojmovi upotrijebljeni u Zakonu i Uredbi.

Sadržaj i oblik dodatnih informacija
Članak 3.

(1) Dodatne informacije iz članka 1. ovog Pravilnika čine infor-
macije iz članka 1. Delegirane uredbe (EU) 2021/896.

(2) Dodatne informacije iz stavka 1. ovog članka pružatelji 
PEPP-a dužni su dostavljati Hanfi u formi sljedećih izvještaja:

– Kvantitativni nadzorni izvještaj
– Nadzorno izvješće o PEPP-u.
(3) Kvantitativni izvještaj iz stavka 2. alineje 1. ovog članka 

dostavlja se u skladu s pravilima Provedbene uredbe koristeći pred-
loške koji su sastavni dio Provedbene uredbe.

(4) Nadzorno izvješće o PEPP-u iz stavka 2. alineje 2. ovog član-
ka dostavlja se u skladu s pravilima Smjernica.

Rokovi i način dostave
Članak 4.

(1) Pružatelji PEPP-a dužni su izvještaj iz članka 3. stavka 2. 
alineje 1. ovog Pravilnika sastavljati za razdoblje svake poslovne go-
dine pružatelja PEPP-a te isti dostavljati Hanfi najkasnije u roku od 
16 tjedana od kraja svake poslovne godine pružatelja PEPP-a.

(2) Prvi izvještaj iz članka 3. stavka 2. alineje 2. ovog Pravilnika 
pružatelji PEPP-a dužni su sastaviti i dostaviti Hanfi do kraja poslov-
ne godine u kojoj je izvršena registracija PEPP-a. Svako sljedeće iz-
vješće pružatelj PEPP-a dužan je sastaviti za razdoblje od 3 poslovne 
godine i dostaviti Hanfi najkasnije u roku od 18 tjedana nakon kraja 
svake treće poslovne godine pružatelja PEPP-a.

(3) Pružatelj PEPP-a dužan je dostaviti izvještaj iz članka 3. 
stavka 2. alineje 2. ovog Pravilnika i kada dođe do značajnih pro-
mjena u poslovanju PEPP-a ili bilo kakvih izmjena PEPP-a, i to u 
roku od mjesec dana od dana kada je nastupila značajna promjena 
u poslovanju odnosno od kada je nastupila izmjena PEPP-a.
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podnošenjem pritužbe s pripadajućim dokazima koji su dostupni 
podnositelju,

d. prateću dokumentaciju ako ju podnositelj pritužbe posjeduje,
e. informaciju o željenom načinu komunikacije s Hanfom.
(2) Sadržaj pritužbe iz stavka 1. točaka b. i c. ovog članka je 

nužni sadržaj pritužbe koji omogućuje utvrditi nadležnost Hanfe za 
postupanje po odredbama ovog Pravilnika.

Postupanje Hanfe
Članak 6.

(1) U slučaju da Hanfa raspolaže informacijom o kontakt poda-
cima podnositelja pritužbe koja omogućuje realizaciju dostave, a iz 
pritužbe proizlazi da pružatelj odnosno distributer PEPP-a nije su-
bjekt nadzora Hanfe u smislu Zakona i/ili da predmet pritužbe nije 
u vezi s navodnim kršenjem Uredbe, Zakona ili delegiranih akata 
donesenih na temelju Uredbe, Hanfa će o tome obavijestiti podno-
sitelja pritužbe u roku od 30 dana od dana zaprimanja pritužbe.

(2) Ako pritužbi nedostaju nužni podaci iz članka 5. stavka 2. 
ovog Pravilnika, Hanfa će u roku iz stavka 1. ovog članka o tome 
obavijestiti podnositelja pritužbe i zatražiti dopunu pritužbe. Rok 
za dopunu pritužbe od strane podnositelja iznosi 8 dana od dana 
zaprimanja zahtjeva Hanfe.

(3) Ako podnositelj pritužbe ne postupi po zahtjevu Hanfe iz 
stavka 2. ovog članka, Hanfa će bez odgode, a najkasnije u roku od 
15 dana od isteka roka za dopunu pritužbe, obavijestiti podnosi-
telja pritužbe o tomu da ne može dalje postupati po pritužbi zbog 
nedostatka minimalnog nužnog sadržaja. Ako podnositelj pritužbe 
dopuni svoju pritužbu, ali izvan roka propisanog u stavku 2. ovog 
članka, rokovi iz ovog Pravilnika računaju se od dana zaprimanja 
pritužbe koja sadrži nužne podatke.

(4) Ako pritužbi nedostaju podaci iz članka 5. stavka 1. toča-
ka a., d. i e. ovog Pravilnika Hanfa će iste zatražiti od podnositelja 
pritužbe, ali samo pod uvjetom da Hanfa raspolaže informacijom o 
kontakt podacima podnositelja pritužbe koja omogućuje realizaciju 
dostave.

(5) Nepostupanje po zahtjevu Hanfe iz stavka 4. ovog članka 
neće spriječiti daljnje postupanje Hanfe po pritužbi.

(6) Hanfa može od podnositelja pritužbe zatražiti bilo koje do-
datne podatke ili dokumentaciju, a osobito svu pisanu komunikaciju 
između njega i pružatelja ili distributera PEPP-a ako ista postoji.

(7) Ako se pritužba odnosi na postupanje pružatelja ili distri-
butera PEPP-a kojemu Hanfa nije nadzorno tijelu u smislu članka 6. 
Zakona, Hanfa će u roku od 30 dana od dana zaprimanja pritužbe 
istu proslijediti nadležnom nadzornom tijelu i o tome obavijestiti 
podnositelja pritužbe.

(8) Hanfa nije nadležna niti ovlaštena postupati u okviru mo-
žebitnih obveznopravnih odnosa ili zahtjeva između podnositelja 
pritužbe i pružatelja PEPP-a te građansko pravne odgovornosti koja 
bi eventualno proizašla iz takvih odnosa.

(9) U slučaju kada Hanfa utvrdi nadležnost drugog tijela za 
postupanje po pritužbi, o tome će u roku od 30 dana od dana za-
primanja pritužbe obavijestiti podnositelja pritužbe i uputiti ga na 
drugo nadležno tijelo.

Dostava odgovora podnositelju pritužbe
Članak 7.

(1) Hanfa će podnositelju pritužbe dostaviti svoj odgovor na 
pritužbu u roku 30 dana od dana zaprimanja pritužbe koja sadrži 
sve nužne sastojke.

(2) U slučaju da Hanfa u roku iz stavka 1. ovog članka ne može 
utvrditi niti postojanje niti nepostojanje osnova za razumnu sumnju 
o počinjenju povreda Uredbe i/ili Zakona (osobito zbog komplek-

Definicije
Članak 2.

(1) Pojmovi koji se koriste u ovom pravilniku imaju sljedeće 
značenje:

a. Hanfa je Hrvatska agencija za nadzor financijskih usluga,
b. Zakon je Zakon o provedbi Uredbe (EU) 2019/1238 o pa-

neuropskom osobnom mirovinskom proizvodu (PEPP) (»Narodne 
novine« broj 151/22),

c. Uredba je Uredba (EU) 2019/1238 Europskog parlamenta i 
Vijeća od 20. lipnja 2019. o paneuropskom osobnom mirovinskom 
proizvodu (PEPP) (Tekst značajan za EGP) (SL L 198, 25. 7. 2019.),

d. pritužba je pritužba svake fizičke ili pravne osobe ili druge 
zainteresirane strane, uključujući i udruge za zaštitu potrošača, u 
vezi s navodnim kršenjem Uredbe, Zakona ili delegiranih akata do-
nesenih na temelju Uredbe, a koju su navodno počinili pružatelji i 
distributeri PEPP-a koji su subjekti nadzora Hanfe u smislu Zakona.

(2) Ostali pojmovi u smislu ovog pravilnika imaju istovjetno 
značenje kao pojmovi upotrijebljeni u Zakonu i Uredbi.

Svrha pravilnika
Članak 3.

(1) Ovim pravilnikom se propisuje postupak podnošenja pri-
tužbi Hanfi u slučaju kršenja, ili u slučaju sumnje na kršenje Zakona, 
Uredbe ili delegiranih akata donesenih na temelju Uredbe, od strane 
pružatelja ili distributera PEPP-a.

(2) U slučajevima koji se odnose na više država članica, pod-
nositelj pritužbe s prebivalištem ili boravištem u Republici Hrvatskoj 
može podnijeti pritužbu Hanfi, neovisno o tome u kojoj je državi 
članici došlo do kršenja.

(3) U slučajevima iz prethodnog stavka, Hanfa će o pritužbi 
informirati nadležna nadzorna tijela relevantnih država članica.

Oblik pritužbi, jezik i način dostave Hanfi
Članak 4.

(1) Hanfa zaprima pritužbe u pisanom obliku neposrednim 
uručenjem – urudžbiranjem, poštom, telefaksom, elektroničkom 
poštom, putem obrasca dostupnog na internetskoj stranici Hanfe 
pod rubrikom Potrošači (Pritužbe potrošača) te usmeno izjavom na 
zapisnik.

(2) U slučaju da se podnositelj pritužbe Hanfi obrati telefonski 
ili na drugi način koji nije predviđen u stavku 1., uputit će ga se da 
istu dostavi Hanfi na jedan od načina iz stavka 1.

(3) Adresa elektroničke pošte Hanfe za zaprimanje pritužbi do-
stupna je na internetskoj stranici Hanfe.

(4) Pritužbe se mogu dostaviti na hrvatskom ili engleskom je-
ziku.

Sadržaj pritužbe
Članak 5.

(1) Pritužba dostavljena Hanfi treba sadržavati:
a. kontakt podatke podnositelja pritužbe,
b. naziv pružatelja ili distributera PEPP-a na koji i/ili kojeg se 

odnosi pritužba,
c. predmet pritužbe, odnosno opis nezakonitosti i/ili nepra-

vilnosti odnosno povrede Uredbe i/ili Zakona na koji se ukazuje 
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članku 1. točki 3. iza riječi »program,« dodaju se riječi: »kao i oprav-
dani razlozi radi kojih Hanfa može izdati odobrenje na mandat kraći 
od zahtijevanog,«.

Članak 2.
U članku 2. točka 2. mijenja se i glasi:
»2. Zakon je Zakon o dobrovoljnim mirovinskim fondovima 

(»Narodne novine« broj 19/14, 29/18, 115/18 i 156/23)«.

Članak 3.
U članku 4. stavku 1. dodaje se nova točka a) koja glasi:
»a) sveučilišni prijediplomski i diplomski studij ili sveučilišni 

integrirani prijediplomski i diplomski studij ili stručni diplomski 
studij i sveučilišni specijalistički studij, čijim završetkom je stekla 
najmanje 300 ECTS bodova,«.

Dosadašnje točke a) i b) postaju točke b) i c).
Stavak 2. mijenja se i glasi:
»(2) Odredbe iz stavka 1. alineje b) i c) ovoga članka primjenju-

ju se na osobe koje su studij završile prema propisima koji su bili na 
snazi prije stupanja na snagu Zakona o visokom obrazovanju i znan-
stvenoj djelatnosti (»Narodne novine« broj 119/22) i imaju pravo ko-
ristiti odgovarajući akademski ili stručni naziv ili akademski stupanj 
utvrđen Zakonom o akademskom i stručnom nazivu i akademskom 
stupnju (»Narodne novine« broj 123/23), u skladu s člankom 15. 
Zakona o akademskom i stručnom nazivu i akademskom stupnju.«

Članak 4.
U članku 6. stavku 1. točki b) iza brojki: »137/09,« dodaju 

se brojke: »125/11,«, brojke: »144/12« i riječ: »i« brišu se te se iza 
brojki: »68/13« dodaju zarez i brojke: »110/15, 40/19, 34/22, 114/22, 
18/23 i 130/23«.

U točki c) iza brojki: »125/11« dodaje se zarez i briše se riječ: 
»i« te se iza brojki: »144/12« dodaju zarez i brojke: »56/15, 61/15, 
101/17, 118/18, 126/19, 84/21, 114/22 i 114/23«.

Članak 5.
U članku 7. stavku 3. točki 4. riječ: »razini« briše se te se riječ: 

»znanja« zamjenjuje riječju: »znanju«.
U točki 8. riječ: »osiguravateljna« zamjenjuje se riječju: »osi-

guravateljska«.

Članak 6.
U članku 8. stavku 1. točka a) mijenja se i glasi:
»a) ovjerena preslika osobne iskaznice ili putovnice, odnosno 

za stranog državljanina ovjerena preslika osobne iskaznice ili putne 
isprave u skladu s odredbama zakona koji uređuje uvjete ulaska, 
kretanja, boravka i rada stranaca u Republici Hrvatskoj,«.

U točki c) iza riječi: »Hrvatskoj,« dodaju se riječi: »kada je pri-
mjenjivo,«

Točka g) mijenja se i glasi:
»g) za stranog državljanina odgovarajuća isprava potrebna za 

zasnivanje radnog odnosa u skladu s odredbama zakona koji uređuje 
uvjete ulaska, kretanja, boravka i rada stranaca u Republici Hrvat-
skoj (npr. dozvola za boravak i rad, odobrenje boravka, EU plava 
karta itd.),«.

U točki k) iza riječi: »bilježnika,« dodaju se riječi: »ne stariji od 
mjesec dana od dana podnošenja zahtjeva za izdavanje odobrenja za 
obavljanje funkcije člana uprave,«.

U točki m) riječi: »administrativnoj pristojbi i« brišu se.

snosti pritužbe, uzimanja u obzir dodatnih podataka zaprimljenih 
od podnositelja pritužbe, analiziranja očitovanja pružatelja PEPP-a, 
čekanja zaprimanja traženih podataka), obavijestit će podnositelja 
pritužbe u roku iz stavka 1. ovog članka da se pritužba obrađuje te 
da će se konačni odgovor dostaviti naknadno.

(3) Sva komunikacija Hanfe s podnositeljem pritužbe iz ovog 
Pravilnika tijekom ili nakon obrade pritužbe, osim odgovora na pri-
tužbu i obavijesti iz stavka 2. ovog članka, odvijat će se na način 
kako je podnositelj pritužbe naznačio u pritužbi u dijelu informacije 
o željenom načinu komunikacije iz članka 5. stavka 1. točke e. ovog 
Pravilnika. Ako isto nije naznačeno, komunikacija će se izvršavati 
poštom – preporučenom pošiljkom s povratnicom ako je to moguće 
ovisno o okolnostima slučaja (npr. raspolaže li Hanfa adresom za 
dostavu poštom ili anonimnost podnositelja pritužbe).

(4) Odgovor na pritužbu i obavijest iz stavka 2. ovog članka do-
stavljaju se podnositelju pritužbe prema pravilima o osobnoj dostavi 
iz zakona kojim se uređuje opći upravni postupak.

(5) Ako je naznačeni željeni način komunikacije elektroničkom 
poštom, Hanfa može odgovor na pritužbu i obavijest iz stavka 2. 
ovog članka, uz dostavu prema pravilima o osobnoj dostavi iz stavka 
4. ovog članka, dostaviti podnositelju pritužbe na znanje i povrat-
nom porukom elektroničke pošte. Iznimno, na izričit zahtjev podno-
sitelja pritužbe uz potvrdu poštanske adrese ili adrese elektroničke 
pošte, a uslijed opravdanih okolnosti, dostava odgovora na pritužbu 
i obavijesti iz stavka 2. ovog članka može se provesti preporučenom 
poštanskom pošiljkom ili putem elektroničke pošte i nakon neuspje-
le osobne dostave iz stavka 4. ovog članka, uz zahtjev podnositelju 
pritužbe za potvrdom primitka poruke.

(6) Na pravila o dostavi primjenjuju se odredbe zakona kojim 
je uređen opći upravni postupak.

Stupanje na snagu
Članak 8.

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 
»Narodnim novinama«.

Klasa: 011-01/24-03/01 
Urbroj: 326-01-70-72-24-2 
Zagreb, 23. travnja 2024.

Predsjednik Upravnog vijeća 
dr. sc. Ante Žigman, v. r.
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Na temelju članka 41. stavka 8., članka 42. stavka 11., članka 

45. stavka 10. i članka 50. stavka 4. Zakona o dobrovoljnim miro-
vinskim fondovima (»Narodne novine« broj 19/14, 29/18, 115/18 i 
156/23), Hrvatska agencija za nadzor financijskih usluga na sjednici 
Upravnog vijeća održanoj 23. travnja 2024. godine donosi

PRAVILNIK
O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA 

O UVJETIMA ZA ČLANSTVO U UPRAVI I 
NADZORNOM ODBORU MIROVINSKOG 

DRUŠTVA ZA UPRAVLJANJE DOBROVOLJNIM 
MIROVINSKIM FONDOVIMA

Članak 1.
U Pravilniku o uvjetima za članstvo u upravi i nadzornom od-

boru mirovinskog društva za upravljanje dobrovoljnim mirovinskim 
fondovima (»Narodne novine« br. 52/14, 41/17, 51/18, 112/19) u 


